Unit 9 - Lesson 30

Final Text Answer

Slide #001 - Exercise #338 - Question # 1
Barbari, spé commdnis saldtis adducti, equités
in agmen Romanum misérunt.

Barbari, adducti

spé commuiinis salutis

equités misérunt

in agmen Romanum

Complete Translation:

Slide #002 - Exercise #338 - Question # 2
Imperator milités caede equitum commotos
oratione confirmavit quo diatius pugnarent.

Imperator oratione confirmavit

milités commotos

cede equitum

quo diditius pugnarent

Complete Translation:

Slide #003 - Exercise #338 - Question # 3
Propter oppida occupdta atque agros vastatos,
Galli frimentum in hiberna Romanérum non
portabant.

Propter oppida occupata

atque agros vastatos

Gallt frimentum non portabant

in hiberna RoOmanorum

Complete Translation:

Slide #004 - Exercise #338 - Question # 4
Senatus Populusque Romanus, auctoritate
litterisque Caesaris commotus, legionés novas
in provinciam sine mora misit.

Senatus Populusque ROmanus, commotus

auctoritate litterisque Caesaris

legionés novas sine mora misit

in provinciam

Complete Translation:
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Slide #005 - Exercise #338 - Question # 5
Tum barbari servique in agmen nostrum
impedimentis impeditum subito impetum
undique fécérunt.

Tum barbari servique

subité impetum undique fécérunt

in agmen nostrum

impedimentis impeditum

Complete Translation:

Slide #006 - Exercise #338 - Question # 6
socils relicti, in loca impedita et angusta
contendérunt.

Galli, vero

superati multis preelits

atque relictt

a socils

in loca impedita et angusta contendérunt

Complete Translation:

Slide #007 - Exercise #338 - Question # 7
Nuntius, "Milités nostri," inquit, "impeditr,
hostés non statim in fugam dedérunt."

Nuntius inquit

Milités nostri, impediti

“non statim in fugam dedérunt”

“hostes”

Complete Translation:

Slide #008 - Exercise #338 - Question # 8
Centurio ad hiberna ab hostibus oppugnata
auxilia dédaxit.

Centurio auxilia dedaxit

ad hiberna

ab hostibus oppugnata

Complete Translation:
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Slide #009 - Exercise #338 - Question # 9
Galli, omnium rérum inopia adducti atque
adventi Caesaris commoaéti, legatos ad
imperatérem Rémanum misérunt qui pacem
peterent.

Galli, adducti

omnium rérum inopia

atque commoti

adventu Caesaris

legatos misérunt

ad imperatorem ROmanum

qui pacem peterent

Complete Translation:

Slide #010 - Exercise #338 - Question # 10
Britanni et Americani, a socils suis adjati,
magnas copids in Galliam tradiixérunt.

Britanni et Americani

a socils suis adjutt

magnas copias tradiixérunt

in Galliam

Complete Translation:

Slide #011 - Exercise #338 - Question # 11
Galli, a principibus ad bellum incitati atque spé
victoriae sublati, castra nostra vallo alté
mdnita oppugnavérunt.

Galli, incitati ad bellum

a principibus

atque spé victorize sublati

castra nostra oppugnavérunt

munita

vallo alto

Complete Translation:
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Slide #012 - Exercise #338 - Question # 12
Interim milités, preesidii causa in castris relict,
impetum hostium fortiter sustinébant.

Interim milités

in castris relicti

praesidil causa

fortiter sustinébant

impetum hostium

Complete Translation:

Slide #013 - Exercise #338 - Question # 13
Hostés autem copids suas ad flimen ductas
Instrdxérunt.

Hostés autem instruixérunt

copias suas

ad fliimen ductas

Complete Translation:

Slide #014 - Exercise #338 - Question # 14

Multis nuntiis litterisque commotus, Caesar
legionés novas in Italia coégit et qur eds in

Galliam déddiceret lIégatum misit.

Caasar, commotus

Multis nuntiis litterisque

legionés novas coégit

in Italia

et legatum misit

qui eas deduceret

in Galliam

Complete Translation:
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Slide #015 - Exercise #338 - Question # 15
Réx principés propter praemia ab eis sibi data
laudavit.

Réx principés laudavit

propter praemia sibi data

ab eis

Complete Translation:

Slide #016 - Exercise #339 - Question # 1
Imperator, vehementer commoétus, virtiatem
militum oratione confirmavit.

Imperator, vehementer commotus

virtiitem militum confirmavit

oratione

Complete Translation:

Slide #017 - Exercise #339 - Question # 2
Milités, a Ceaesare laudati atque némine
appellati, impetum equitatis sustinuérunt.

Milités, a Caesare laudati

atque nomine appellati

impetum equitatus sustinuérunt

Complete Translation:

Slide #018 - Exercise #339 - Question # 3
Ducés Gallérum, caede principum vehementer
perturbati, arma ad bellum a sé comparata
Romanis tradidérunt.

Ducés Gallorum, vehementer perturbati

cade principum

arma Romanis tradidérunt

ad bellum a sé comparata

Complete Translation:
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Slide #019 - Exercise #339 - Question # 4
Dux, vir fortis, collem ab equitibus occupatum
et vallo et fossa manivit.

Dux, vir fortis, collem munivit

ab equitibus occupatum

et vallo et fossa

Complete Translation:

Slide #020 - Exercise #339 - Question # 5
Barbari impetum in milités impedimentis
impeditos fécérunt.

Barbari impetum fécérunt

in milites

impedimentis impeditos

Complete Translation:

Slide #021 - Exercise #339 - Question # 6
Ceesar, periculd légatorum perturbdtus, in finés
barbarérum magnis itineribus cum omnibus
copils contendit.

Caesar, perturbatus

periculo légatorum

cum omnibus copils contendit

in finés barbarorum

magnis itineribus

Complete Translation:

Slide #022 - Exercise #339 - Question # 7
Litteris léegati commotus, Caesar principés

Gallérum ad sé vocavit atque queesivit quantae
gentés in armis essent.

Caesar, litteris legati commotus

ad sé vocavit

principés Gallorum

atque quaesivit quantae gentés

in armis essent

Complete Translation:
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Slide #023 - Exercise #339 - Question # 8
Equités ad flimen collocati hostés in fugam
dedérunt atque ita magnam eérum partem

télis ac gladiis occidérunt.

Equités ad fliimen collocati

hostés in fugam dedérunt

atque ita occidérunt

magnam edrum partem

télis ac gladits

Complete Translation:

Slide #024 - Exercise #339 - Question # 9
Legionés ad finés hostium hibernérum causa

collocatee servum ad Caesarem misérunt qui
auxilia peteret.

Legionés ad finés hostium collocatae

hibernorum causa

servum ad Caesarem misérunt

qurt auxilia peteret

Complete Translation:

Slide #025 - Exercise #339 - Question # 10
némine appellati didatius copids hostium
sustinuérunt.

Centurioneés et tribint militum

a Caesare nomine appellati

diatius copias hostium sustinuérunt

Complete Translation:

Slide #026 - Exercise #339 - Question # 11
primam aciem nostram celeriter
appropinquaveérunt.

Hostés, spé victoriae confirmati

usque ad celeriter appropinquavérunt

primam aciem nostram

Complete Translation:
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Slide #027 - Exercise #339 - Question # 12
Nostri, spé auxilii confirmati, usque ad noctem
pugnaveérunt.

Nostri, spé auxilit confirmati

usque ad noctem pugnaveérunt

Complete Translation:

Slide #028 - Exercise #339 - Question #
exercitum statim instraxit

Imperator, vehementer commétus, exercitum
pro portis statim instruixit.

Imperator, vehementer commotus

pro portis

Complete Translation:

Slide #029 - Exercise #340 - Question # 1

When the enemy, having been routed by the
legions, sought the mountains by flight, Caesar
sent the cavalry to kill them.

When the enemy, having been routed

by the legions

fled to the mountains

Caesar sent the cavalry

to kill them

Complete Translation:

Slide #030 - Exercise #340 - Question # 2
The barbarians, alarmed by the arrival of
Caesar, did not attack the hill seized by the
Roman legion.

The barbarians, alarmed by the arrival of
Caesar

did not attack the hill

seized by the Roman legion

Complete Translation:
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Slide #031 - Exercise #340 - Question # 3
Led on by hope of victory and safety, the Gauls
exchanged hostages and prepared arms to

wage war with the Romans.

Led on by hope of victory and safety

the Gauls exchanged hostages

and prepared arms

to wage war

with the Romans

Complete Translation:

Slide #032 - Exercise #340 - Question # 4
Moved by the authority and favor of Caesar,

the Gauls carried grain into winter quarters.

Moved by the authority and favor of Caesar

the Gauls carried grain

into winter quarters

Complete Translation:

Slide #033 - Exercise #340 - Question # 5
They attacked our men, encumbered by the
baggage train and held in by mountains.

They made an attack on our (men)

encumbered by the baggage train

and held in by mountains

Complete Translation:

Slide #034 - Exercise #340 - Question # 6
The barbarians, having been overcome in

many battles, surrendered themselves and all
their possessions to the lieutenant.

The barbarians, having been overcome

in many battles

surrendered themselves and all their
possessions

to the lieutenant

Complete Translation:
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Slide #035 - Exercise #340 - Question # 7
Caesar, having been informed in how great
danger the legions were, sent the cavalry to
help them.

Caesar, having been informed

in how great danger the legions were

sent the cavalry

to help them

Complete Translation:

Slide #036 - Exercise #340 - Question # 8

The general, having been informed what race
of men dwelt there, led his army secretly
across the river.

The general, having been informed

what race of men dwelt there

led his army secretly

across the river

Complete Translation:

Slide #037 - Exercise #340 - Question # 9

Men loved by God do not fear danger or death.

Men loved by God

do not fear danger or death

Complete Translation:

Slide #038 - Exercise #340 - Question # 10
The town, having been taken by storm, was
burned.

The town, having been taken by storm

was burned

Complete Translation:

10



Unit 9 - Lesson 30

Final Text Answer

Slide #039 - Exercise #340 - Question # 11
They left many bodies on the hill seized by the
Romans.

They left many bodies

on the hill

seized by the Romans

Complete Translation:

Slide #040 - Exercise #340 - Question # 12
On account of the devastated fields there was
a scarcity of grain.

On account of the devastated fields

there was a scarcity of grain

Complete Translation:

Slide #041 - Exercise #340 - Question # 13
Caesar learned the plans approved by the
barbarians in council before his arrival.

Caesar learned the plans

approved by the barbarians

in council

before his arrival

Complete Translation:
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